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Chapter 14

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ר1 אֲשֶׁ֨
yang

הָיָה֤
jadi
H1961

דְבַר־
firman–
H1697

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ל־ אֶֽ
kepada–
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
Yeremia
H3414

עַל־
tentang–

י דִּבְרֵ֖
hal–
H1697

הַבַּצָּרֽוֹת׃
kekeringan
H1226

Firman TUHAN yang datang kepada Yeremia mengenai musim kering.

אָבְלָה2֣
berkabung
H0056

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

יהָ וּשְׁעָרֶ֥
dan–pintu-gerbang-nya
H8179

אֻמְלְל֖וּ
layu
H0535

קָדְר֣וּ
gelap
H6937

לָאָרֶ֑ץ
ke–tanah
H0776

וְצִוְחַ֥ת
dan–ratapan
H6682

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalem
H3389

תָה׃ עָלָֽ
naik
H5927

Yehuda berkabung, pintu-pintu gerbangnya rebah dan dengan sedih terhantar di tanah; jeritan Yerusalem naik 
ke atas.

ם3 רֵיהֶ֔ וְאַדִּ֣
dan–pembesar-pembesar-mereka
H0117

שָׁלְח֥וּ
mengutus
H7971

]צעוריהם[
[pelayan-pelayan-mereka]
H6810

ם( )צְעִירֵיהֶ֖
(pelayan-pelayan-mereka)
H6810

יִם לַמָּ֑
untuk–air
H4325

אוּ בָּ֣
datang
H0935

עַל־
ke–

ים גֵּבִ֞
sumur-sumur

לאֹ־
tidak–
H3808

מָצְ֣אוּ
menemukan
H4672

יִם מַ֗
air
H4325

בוּ שָׁ֤
kembali
H7725

כְלֵיהֶם֙
bejana-bejana-mereka
H3627

ם רֵיקָ֔
kosong
H7387

שׁוּ בֹּ֥
malu
H0954

וְהָכְלְמ֖וּ
dan–dihina
H3637

וְחָפ֥וּ
dan–menutup
H2645

ׁם׃ ראֹשָֽ
kepala-mereka

Pembesar-pembesarnya menyuruh pelayan-pelayannya mencari air; mereka sampai ke sumur-sumur, tetapi 
tidak menemukan air, sehingga mereka pulang dengan kendi-kendi kosong. Mereka malu, mukanya menjadi 
merah, sampai mereka menyelubungi kepala mereka.

בַּעֲב֤וּר4
karena–
H5668

הָאֲדָמָה֙
tanah
H0127

תָּה חַ֔
retak
H2865

י כִּ֛
karena

לאֹ־
tidak–
H3808

הָיָה֥
ada
H1961

גֶשֶׁ֖ם
hujan
H1653

בָּאָרֶ֑ץ
di–tanah
H0776

שׁוּ בֹּ֥
malu
H0954

ים אִכָּרִ֖
petani-petani
H0406

חָפ֥וּ
menutup
H2645

ׁם׃ ראֹשָֽ
kepala-mereka

Pekerjaan di ladang sudah terhenti, sebab hujan tiada turun di negeri, maka petani-petani merasa kecewa dan 
menyelubungi kepala mereka.

י5 כִּ֤
karena

גַם־
bahkan–
H1571

אַיֶּלֶ֙ת֙
rusa-betina
H0365

ה בַּשָּׂדֶ֔
di–ladang

ה יָלְדָ֖
melahirkan
H3205

וְעָז֑וֹב
dan–meninggalkan

י כִּ֥
karena

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

הָיָה֖
ada
H1961

שֶׁא׃ דֶּֽ
rumput
H1877

Bahkan rusa betina di padang meninggalkan anaknya yang baru lahir, sebab tidak ada rumput muda.
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וּפְרָאִים6֙
dan–keledai-liar
H6501

עָמְד֣וּ
berdiri
H5975

עַל־
di–

שְׁפָיִ֔ם
bukit-bukit-gundul
H8205

שָׁאֲפ֥וּ
menghirup

ר֖וּחַ
angin
H7307

כַּתַּנִּ֑ים
seperti–serigala

כָּל֥וּ
lelah
H3615

עֵינֵיהֶ֖ם
mata-mata-mereka

כִּי־
karena–

ין אֵ֥
tidak-ada
H0369

שֶׂב׃ עֵֽ
tumbuh-tumbuhan
H6212

Keledai-keledai hutan berdiri di atas bukit gundul, mengap-mengap seperti serigala, matanya menjadi lesu, 
sebab tidak ada rumput.

אִם־7
jika–

֙ עֲוֹנֵי֙נוּ
kesalahan-kesalahan-kami
H5771

עָנ֣וּ
bersaksi

נוּ בָ֔
melawan–kami

יְהוָ֕ה
TUHAN
H3068

ה עֲשֵׂ֖
bertindaklah

לְמַעַ֣ן
demi–
H4616

שְׁמֶךָ֑
nama-Mu
H8034

י־ כִּֽ
karena–

רַבּ֥וּ
banyak
H7231

ינוּ מְשׁוּבֹתֵ֖
kemurtadan-kemurtadan-kami
H4878

לְךָ֥
terhadap-Mu

אנוּ׃ חָטָֽ
kami–berdosa
H2398

"Sekalipun kesalahan-kesalahan kami bersaksi melawan kami, bertindaklah membela kami, ya TUHAN, oleh 
karena nama-Mu! Sebab banyak kemurtadan kami, kami telah berdosa kepada-Mu.

מִקְוֵה8֙
harapan

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

מֽוֹשִׁיע֖וֹ
Juruselamat-nya
H3467

בְּעֵת֣
pada–waktu
H6256

צָרָ֑ה
kesusahan

לָמָּ֤ה
mengapa
H4100

הְיֶה֙ תִֽ
Engkau–menjadi
H1961

כְּגֵר֣
seperti–orang-asing
H1616

רֶץ בָּאָ֔
di–tanah
H0776

חַ וּכְאֹרֵ֖
dan–seperti–musafir
H0732

נָטָ֥ה
singgah
H5186

לָלֽוּן׃
untuk–bermalam

Ya Pengharapan Israel, Penolongnya di waktu kesusahan! Mengapakah Engkau seperti orang asing di negeri ini, 
seperti orang perjalanan yang hanya singgah untuk bermalam?

לָמָּ֤ה9
mengapa
H4100

הְיֶה֙ תִֽ
Engkau–menjadi
H1961

כְּאִ֣ישׁ
seperti–orang
H0376

ם נִדְהָ֔
tercengang
H1724

כְּגִבּ֖וֹר
seperti–pahlawan
H1368

לאֹ־
tidak–
H3808

יוּכַל֣
dapat
H3201

יעַ לְהוֹשִׁ֑
menyelamatkan
H3467

ה וְאַתָּ֧
tetapi–Engkau

נוּ בְקִרְבֵּ֣
di–tengah-tengah–kami
H7130

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

וְשִׁמְךָ֛
dan–nama-Mu
H8034

עָלֵ֥ינוּ
atas–kami

א נִקְרָ֖
dipanggil
H7121

אַל־
jangan–
H0408

נוּ׃ תַּנִּחֵֽ
meninggalkan–kami
H3240

ס
s

Mengapakah Engkau seperti orang yang bingung, seperti pahlawan yang tidak sanggup menolong? Tetapi 
Engkau ada di antara kami, ya TUHAN, dan nama-Mu diserukan di atas kami; janganlah tinggalkan kami!"
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ה־10 כֹּֽ
demikianlah–
H3541

ר אָמַ֨
berfirman
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

לָעָם֣
kepada–bangsa

הַזֶּ֗ה
ini
H2088

ן כֵּ֤
demikian

֙ הֲבוּ אָֽ
mereka–suka
H0157

לָנ֔וּעַ
untuk–mengembara
H5128

רַגְלֵיהֶ֖ם
kaki-kaki-mereka
H7272

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

כוּ חָשָׂ֑
menahan
H2820

וַיהוָה֙
maka–TUHAN
H3068

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ם רָצָ֔
berkenan–kepada-mereka
H7521

עַתָּה֙
sekarang
H6258

ר יִזְכֹּ֣
Dia–akan–mengingat
H2142

עֲוֹנָ֔ם
kesalahan-mereka
H5771

ד וְיִפְקֹ֖
dan–menghukum

ם׃ חַטֹּאתָֽ
dosa-dosa-mereka

ס
s

Beginilah firman TUHAN tentang bangsa ini: "Mereka sangat senang mengembara dan tidak menahan kakinya. 
Sebab itu TUHAN tidak berkenan kepada mereka; tetapi sekarang Ia mau mengingat kesalahan mereka dan mau 
menghukum dosa mereka."

וַיֹּ֥אמֶר11
dan–berfirman
H0559

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֵלָי֑
kepada-ku
H0413

אַל־
jangan–
H0408

ל תִּתְפַּלֵּ֛
berdoa
H6419

בְּעַד־
untuk–
H1157

הָעָ֥ם
bangsa

הַזֶּ֖ה
ini
H2088

ה׃ לְטוֹבָֽ
untuk–kebaikan

TUHAN berfirman kepadaku: "Janganlah engkau berdoa untuk kebaikan bangsa ini!

י12 כִּ֣
ketika

מוּ יָצֻ֗
mereka–berpuasa
H6684

אֵינֶנִּ֤י
Aku–tidak
H0369

֙ שֹׁמֵעַ֙
mendengar
H8085

אֶל־
kepada–
H0413

ם רִנָּתָ֔
seruan-mereka
H7440

י וְכִ֧
dan–ketika

יַעֲל֛וּ
mereka–mempersembahkan
H5927

עֹלָ֥ה
korban-bakaran

וּמִנְחָ֖ה
dan–persembahan-sajian
H4503

אֵינֶנִּ֣י
Aku–tidak
H0369

רֹצָם֑
berkenan–kepada-mereka
H7521

י כִּ֗
karena

בַּחֶרֶ֙ב֙
dengan–pedang
H2719

וּבָרָעָב֣
dan–dengan–kelaparan
H7458

בֶר וּבַדֶּ֔
dan–dengan–penyakit-sampar
H1698

י אָנֹכִ֖
Aku
H0595

ה מְכַלֶּ֥
menghabiskan
H3615

ם׃ אוֹתָֽ
mereka
H0853

ס
s

Sekalipun mereka berpuasa, Aku tidak akan mendengarkan seruan mereka; sekalipun mereka 
mempersembahkan korban bakaran dan korban sajian, Aku tidak akan berkenan kepada mereka, melainkan Aku 
akan menghabiskan mereka dengan perang, dengan kelaparan dan dengan penyakit sampar."

ר13 וָאֹמַ֞
dan–aku–berkata
H0559

׀אֲהָהּ֣ 
aduh
H0162

אֲדֹנָי֣
Tuhan
H0136

יְהוִ֗ה
TUHAN
H3069

הִנֵּ֨ה
lihatlah
H2009

ים הַנְּבִאִ֜
nabi-nabi
H5030

ים אֹמְרִ֤
berkata
H0559

לָהֶם֙
kepada–mereka

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

תִרְא֣וּ
kamu–akan–melihat
H7200

רֶב חֶ֔
pedang
H2719

וְרָעָ֖ב
dan–kelaparan
H7458

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יִהְיֶה֣
akan–ada
H1961

לָכֶם֑
bagi–kamu

י־ כִּֽ
karena–

שְׁל֤וֹם
damai-sejahtera
H7965

אֱמֶת֙
yang–benar
H0571

ן אֶתֵּ֣
Aku–akan–memberi
H5414

ם לָכֶ֔
kepada–kamu

בַּמָּק֖וֹם
di–tempat
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

ס
s

Lalu aku berkata: "Aduh, Tuhan ALLAH! Bukankah para nabi telah berkata kepada mereka: Kamu tidak akan 
mengalami perang, dan kelaparan tidak akan menimpa kamu, tetapi Aku akan memberikan kepada kamu damai 
sejahtera yang mantap di tempat ini!"
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אמֶר14 וַיֹּ֨
dan–berfirman
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

י אֵלַ֗
kepada-ku
H0413

שֶׁקֶ֚ר
dusta
H8267

הַנְּבִאִים֙
nabi-nabi
H5030

נִבְּאִ֣ים
bernubuat
H5012

י בִּשְׁמִ֔
dalam–nama-Ku
H8034

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

שְׁלַחְתִּים֙
Aku–mengutus–mereka
H7971

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

ים צִוִּיתִ֔
Aku–memerintah–mereka
H6680

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

רְתִּי דִבַּ֖
Aku–berbicara
H1696

אֲלֵיהֶם֑
kepada–mereka
H0413

חֲז֨וֹן
penglihatan
H2377

קֶר שֶׁ֜
dusta
H8267

סֶם וְקֶ֤
dan–ramalan
H7081

]ואלול[
[dan–kesia-siaan]
H0434

)וֶֽאֱלִיל֙(
(dan–kesia-siaan)
H0457

]ותרמות[
[dan–tipu-daya]

ית( )וְתַרְמִ֣
(dan–tipu-daya)
H8649

ם לִבָּ֔
hati-mereka

מָּה הֵ֖
mereka
H1992

ים תְנַבְּאִ֥ מִֽ
bernubuat
H5012

ם׃ לָכֶֽ
kepada–kamu

ס
s

Jawab TUHAN kepadaku: "Para nabi itu bernubuat palsu demi nama-Ku! Aku tidak mengutus mereka, tidak 
memerintahkan mereka dan tidak berfirman kepada mereka. Mereka menubuatkan kepadamu penglihatan 
bohong, ramalan kosong dan tipu rekaan hatinya sendiri.

ן15 לָכֵ֞
oleh-karena-itu

ה־ כֹּֽ
demikianlah–
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

ל־ עַֽ
tentang–

ים הַנְּבִאִ֞
nabi-nabi
H5030

הַנִּבְּאִ֣ים
yang–bernubuat
H5012

֮ בִּשְׁמִי
dalam–nama-Ku
H8034

וַאֲנִי֣
dan–Aku
H0589

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

שְׁלַחְתִּים֒
mengutus–mereka
H7971

וְהֵמָּ֙ה֙
dan–mereka
H1992

ים מְרִ֔ אֹֽ
berkata
H0559

חֶרֶ֣ב
pedang
H2719

ב וְרָעָ֔
dan–kelaparan
H7458

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יִהְיֶה֖
akan–ada
H1961

בָּאָרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

הַזֹּ֑את
ini
H2063

בַּחֶ֤רֶב
dengan–pedang
H2719

רָעָב֙ וּבָֽ
dan–dengan–kelaparan
H7458

מּוּ יִתַּ֔
akan–binasa
H8552

ים הַנְּבִאִ֖
nabi-nabi
H5030

מָּה׃ הָהֵֽ
itu
H1992

Sebab itu beginilah firman TUHAN mengenai para nabi yang bernubuat demi nama-Ku, padahal Aku tidak 
mengutus mereka, dan yang berkata: Perang dan kelaparan tidak akan menimpa negeri ini --: Para nabi itu 
sendiri akan habis mati oleh perang dan kelaparan!

וְהָעָם16֣
dan–bangsa

אֲשֶׁר־
yang–

הֵמָּ֣ה
mereka
H1992

נִבְּאִ֣ים
bernubuat
H5012

ם לָהֶ֡
kepada–mereka
H1992

הְי֣וּ יִֽ
akan–menjadi
H1961

מֻשְׁלָכִים֩
terbuang
H7993

בְּחֻצ֨וֹת
di–jalan-jalan
H2351

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Yerusalem
H3389

׀מִפְּנֵי֣ 
karena–
H6440

הָרָעָב֣
kelaparan
H7458

רֶב וְהַחֶ֗
dan–pedang
H2719

וְאֵ֤ין
dan–tidak-ada
H0369

מְקַבֵּר֙
yang–mengubur
H6912

מָּה לָהֵ֔
mereka
H1992

הֵמָּ֣ה
mereka
H1992

ם נְשֵׁיהֶ֔
istri-istri-mereka
H0802

וּבְנֵיהֶ֖ם
dan–anak-laki-laki-mereka

תֵיהֶם֑ וּבְנֹֽ
dan–anak-perempuan-mereka
H1323

י וְשָׁפַכְתִּ֥
dan–Aku–akan–mencurahkan
H8210

עֲלֵיהֶ֖ם
atas–mereka

אֶת־
–
H0853

ם׃ רָעָתָֽ
kejahatan-mereka

Dan bangsa yang kepadanya mereka bernubuat akan tercampak mati di jalan-jalan Yerusalem, disebabkan oleh 
kelaparan dan perang, dan tidak ada orang yang akan menguburkan mereka: mereka sendiri, isteri-isteri 
mereka, anak-anak mereka yang laki-laki dan yang perempuan. Demikianlah akan Kutumpahkan kejahatan 
mereka ke atas mereka."
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וְאָמַרְת17ָּ֤
dan–engkau–akan–berkata
H0559

אֲלֵיהֶם֙
kepada–mereka
H0413

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָר֣
perkataan
H1697

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

דְנָה תֵּרַ֨
akan–mengalir
H3381

עֵינַי֥
mata-ku

דִּמְעָה֛
air-mata
H1832

לַ֥יְלָה
malam
H3915

וְיוֹמָ֖ם
dan–siang
H3119

וְאַל־
dan–jangan–
H0408

תִּדְמֶי֑נָה
berhenti
H1820

֩ כִּי
karena

בֶר שֶׁ֨
kehancuran
H7667

גָּד֜וֹל
besar

ה נִשְׁבְּרָ֗
dihancurkan
H7665

בְּתוּלַת֙
anak-perawan
H1330

בַּת־
putri–
H1323

י עַמִּ֔
bangsa-ku

ה מַכָּ֖
pukulan
H4347

נַחְלָ֥ה
sangat–parah

ד׃ מְאֹֽ
sekali
H3966

Katakanlah perkataan ini kepada mereka: "Air mataku bercucuran siang dan malam dengan tidak berhenti-henti, 
sebab anak dara, puteri bangsaku, dilukai dengan luka parah, luka yang sama sekali tidak tersembuhkan.

אִם־18
jika–

יָצָא֣תִי
aku–pergi-keluar
H3318

ה הַשָּׂדֶ֗
ladang

וְהִנֵּה֙
dan–lihatlah
H2009

חַלְלֵי־
terbunuh–

רֶב חֶ֔
pedang
H2719

וְאִם֙
dan–jika

אתִי בָּ֣
aku–masuk
H0935

יר הָעִ֔
kota

וְהִנֵּ֖ה
dan–lihatlah
H2009

תַּחֲלוּאֵי֣
penyakit-penyakit
H8463

רָעָב֑
kelaparan
H7458

י־ כִּֽ
karena–

גַם־
bahkan–
H1571

יא נָבִ֧
nabi
H5030

גַם־
bahkan–
H1571

כֹּהֵ֛ן
imam
H3548

סָחֲר֥וּ
berkeliling
H5503

אֶל־
ke–
H0413

רֶץ אֶ֖
tanah
H0776

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

עוּ׃ יָדָֽ
mengetahui
H3045

ס
s

Apabila aku keluar ke padang, di sana ada orang-orang yang mati terbunuh oleh pedang! Apabila aku masuk ke 
dalam kota, di sana ada orang-orang sakit kelaparan! Bahkan, baik nabi maupun imam menjelajah negeri yang 
tidak dikenalnya."

ס19 הֲמָאֹ֨
apakah–sungguh-sungguh

סְתָּ מָאַ֜
Engkau–menolak

אֶת־
–
H0853

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

אִם־
apakah–

֙ בְּצִיּוֹן
Sion
H6726

גָּעֲלָה֣
dibenci
H1602

ךָ נַפְשֶׁ֔
jiwa-Mu
H5315

֙ מַדּוּ֙עַ
mengapa
H4069

נוּ הִכִּיתָ֔
Engkau–memukul–kami
H5221

ין וְאֵ֥
dan–tidak-ada
H0369

לָ֖נוּ
bagi–kami

א מַרְפֵּ֑
kesembuhan
H4832

קַוֵּ֤ה
mengharapkan

לְשָׁלוֹם֙
damai-sejahtera
H7965

וְאֵי֣ן
dan–tidak-ada
H0369

ט֔וֹב
kebaikan

וּלְעֵ֥ת
dan–untuk–waktu
H6256

א מַרְפֵּ֖
kesembuhan
H4832

וְהִנֵּ֥ה
dan–lihatlah
H2009

ה׃ בְעָתָֽ
kengerian
H1205

Telah Kautolakkah Yehuda sama sekali? Telah merasa muakkah Engkau terhadap Sion? Mengapakah kami 
Kaupukul sedemikian, hingga tidak ada kesembuhan lagi bagi kami? Kami mengharapkan damai sejahtera, 
tetapi tidak datang sesuatu yang baik; mengharapkan waktu kesembuhan, tetapi hanya ada kengerian!

עְנו20ּ יָדַ֧
kami–mengakui
H3045

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

רִשְׁעֵ֖נוּ
kefasikan-kami
H7562

ן עֲוֹ֣
kesalahan
H5771

אֲבוֹתֵ֑ינוּ
nenek-moyang-kami
H0001

י כִּ֥
karena

אנוּ חָטָ֖
kami–berdosa
H2398

ךְ׃ לָֽ
kepada-Mu

Ya TUHAN, kami mengetahui kefasikan kami dan kesalahan nenek moyang kami; sungguh, kami telah berdosa 
kepada-Mu.
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אַל־21
jangan–
H0408

תִּנְאַץ֙
menista
H5006

לְמַעַ֣ן
demi–
H4616

שִׁמְךָ֔
nama-Mu
H8034

אַל־
jangan–
H0408

ל תְּנַבֵּ֖
menghina

א כִּסֵּ֣
takhta
H3678

כְבוֹדֶ֑ךָ
kemuliaan-Mu
H3519

ר זְכֹ֕
ingatlah
H2142

אַל־
jangan–
H0408

תָּפֵ֥ר
membatalkan

יתְךָ֖ בְּרִֽ
perjanjian-Mu
H1285

נוּ׃ אִתָּֽ
dengan–kami
H0854

Janganlah Engkau menampik kami, oleh karena nama-Mu, dan janganlah Engkau menghinakan takhta 
kemuliaan-Mu! Ingatlah perjanjian-Mu dengan kami, janganlah membatalkannya!

הֲיֵ֨ש22ׁ
adakah
H3426

בְּהַבְלֵי֤
di-antara–berhala-berhala
H1892

הַגּוֹיִם֙
bangsa-bangsa

ים מַגְשִׁמִ֔
yang–memberi-hujan
H1652

וְאִם־
atau–apakah–langit

יִם הַשָּׁמַ֖
memberi
H8064

יִתְּנ֣וּ
hujan-lebat
H5414

רְבִבִ֑ים
bukankah
H7241

א ֹ֨ הֲל
Engkau–
H3808

אַתָּה־
Dia

ה֜וּא
TUHAN
H1931

יְהוָה֤
Allah–kami
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
dan–kami–berharap–
H0430

וּ֨נְקַוֶּה־
kepada-Mu

ךְ לָּ֔
karena–

י־ כִּֽ
Engkau

ה אַתָּ֥
membuat

יתָ עָשִׂ֖
–

אֶת־
segala–
H0853

כָּל־
ini
H3605

לֶּה׃ אֵֽ
p
H0428

פ
—

Adakah yang dapat menurunkan hujan di antara dewa kesia-siaan bangsa-bangsa itu? Atau dapatkah langit 
sendiri memberi hujan lebat? Bukankah hanya Engkau saja, ya TUHAN Allah kami, Pengharapan kami, yang 
membuat semuanya itu?
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